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วนัท่ี 17 มีนาคม 2566 
เร่ือง ขอเชิญประชุมสามญัผูถื้อหุน้ประจ าปี คร้ังท่ี 30 
เรียน ท่านผู้ถอืหุ้น 
ส่ิงท่ีส่งมาดว้ย 1.   ส าเนารายงานการประชุมสามญัผูถื้อหุน้ประจ าปี คร้ังท่ี 29 เม่ือวนัท่ี 19 เมษายน 2565 

2.   รายงานประจ าปี 2565 งบดุลและบญัชีก าไรขาดทุนหรืองบการเงิน ประจ าปี ส้ินสุดวนัท่ี 31 ธนัวาคม 2565  
 ในรูปแบบ QR Code  
3.   ขอ้บงัคบับริษทัส่วนท่ีเก่ียวขอ้งกบัการประชุมผูถื้อหุน้ 
4.   หนงัสือมอบฉนัทะ (แบบ ข และแบบ ค)  
5.   แผนท่ีสถานท่ีประชุม 

 ดว้ยคณะกรรมการบริษทั ยเูน่ียนอุตสาหกรรมส่ิงทอ จ ากดั (มหาชน) (UT) ไดมี้มติใหเ้รียกประชุมสามญัผูถื้อหุน้ประจ าปี 
คร้ังท่ี 30 ในวนัองัคารท่ี 18 เมษายน 2566 เวลา 10.30 น. ณ ห้องประชุมชั้น 9 อาคารส านักงานใหญ่ บริษทั สหยูเน่ียน จ ากัด
(มหาชน) เลขท่ี 1828 ถนนสุขุมวิท แขวงพระโขนงใต ้เขตพระโขนง กรุงเทพมหานคร เพื่อพิจารณาเร่ืองต่างๆ ตามระเบียบวาระ
ดงัต่อไปน้ี.- 

 วาระที ่ 1  พจิารณารับรองรายงานการประชุมสามญัผู้ถือหุ้นประจ าปี คร้ังที ่29  
   ตามท่ีบริษทัฯจดัการประชุมสามญัผูถื้อหุ้นประจ าปี คร้ังท่ี 29 เม่ือวนัท่ี 19 เมษายน 2565 นั้น บริษทัฯไดจ้ดัท า

รายงานการประชุมสามญัผูถื้อหุ้นประจ าปี คร้ังท่ี 29 เม่ือวนัท่ี 19 เมษายน 2565 แลว้เสร็จ และน าส่งส าเนารายงานการ
ประชุมดงักล่าวให้กระทรวงพาณิชย ์ภายในระยะเวลาท่ีกฎหมายก าหนด พร้อมทั้งไดเ้ผยแพร่ทางเวบ็ไซตข์องบริษทัฯ         
( www.ut.co.th ) แลว้ 
ความเห็นคณะกรรมการ  

การบนัทึกรายงานการประชุมสามญัผูถื้อหุ้นประจ าปี คร้ังท่ี 29 เม่ือวนัท่ี 19 เมษายน 2565 มีความถูกตอ้งและ
ครบถว้น จึงเห็นควรเสนอผูถื้อหุน้มีมติรับรองรายงานการประชุมดงักล่าว ปรากฏรายละเอียดตามส่ิงท่ีส่งมาดว้ยล าดบัท่ี 1 

 

 วาระที ่ 2  รับทราบรายงานคณะกรรมการเกีย่วกบัผลการด าเนินงานในรอบ 1 ปีทีผ่่านมา 
   บริษทัฯไดส้รุปผลการด าเนินงาน การเปล่ียนแปลงท่ีส าคญั และรายงานทางการเงินในรอบปีท่ีผา่นมา ซ่ึงปรากฏ

ในรายงานประจ าปี 2565 ตามส่ิงท่ีส่งมาดว้ยล าดบัท่ี 2  
ความเห็นคณะกรรมการ 

เห็นควรเสนอผูถื้อหุน้รับทราบรายงานคณะกรรมการเก่ียวกบัผลการด าเนินงานในรอบ 1 ปีท่ีผา่นมา  
วาระที ่ 3  พจิารณาอนุมตังิบดุล และบัญชีก าไรขาดทุน หรืองบการเงนิประจ าปี ส้ินสุดวนัที ่31 ธันวาคม 2565  

ตามพระราชบญัญติับริษทัมหาชนจ ากดั และขอ้บงัคบับริษทั ขอ้ 44 ก าหนดใหบ้ริษทัฯตอ้งจดัท างบดุลและบญัชี
ก าไรขาดทุนประจ าปี ส้ินสุด ณ รอบปีบญัชีของบริษทั และจดัใหมี้การตรวจสอบและรับรองจากผูส้อบบญัชี และเสนอให้
ท่ีประชุมสามญัผูถื้อหุน้ประจ าปีพิจารณาอนุมติั 
ความเห็นคณะกรรมการ  

เห็นควรเสนอผู ้ถือหุ้นมีมติอนุมัติ งบดุล และบัญชีก าไรขาดทุน หรืองบการเงิน ประจ าปี  ส้ินสุดวันท่ี                
31 ธันวาคม 2565 ท่ีไดผ้่านการตรวจสอบและรับรองจากผูส้อบบญัชีของบริษทั ส านกังาน อีวาย จ ากดั และไดรั้บความ
เห็นชอบจากคณะกรรมการตรวจสอบและคณะกรรมการบริษทัแลว้ ปรากฏรายละเอียดตามส่ิงท่ีส่งมาดว้ยล าดบัท่ี 2 
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วาระที ่ 4  พจิารณาอนุมตัจิดัสรรเงนิก าไรและการจ่ายเงนิปันผล 
งบการเงินเฉพาะกิจการประจ าปี 2565 ส้ินสุดวนัท่ี 31 ธันวาคม 2565 ท่ีผ่านการตรวจสอบและรับรอง            

จากผู ้สอบบัญชี และได้รับความเห็นชอบจากคณะกรรมการตรวจสอบและคณะกรรมการบริษัทแล้ว บริษัทฯ                   
มีผลก าไรสุทธิจ านวน 39,538,589 บาท โดยบริษทัฯมีทุนส ารองครบถว้นตามกฎหมายและขอ้บงัคบับริษทั และมีกระแส
เงินสดเพียงพอท่ีจะจ่ายเงินปันผลได ้                    

 ความเห็นคณะกรรมการ 
เห็นควรเสนอผูถื้อหุ้นพิจารณาอนุมติัการจดัสรรเงินก าไรสุทธิประจ าปี 2565 และจ่ายเงินปันผลให้แก่ผูถื้อหุ้น

สามญัและผูถื้อหุ้นบุริมสิทธิ ในอตัราหุ้นละ 0.50 บาท (ห้าสิบสตางค์) รวมเป็นเงินปันผลจ่ายทั้งส้ิน 30,000,000 บาท 
(สามสิบลา้นบาท) หรือคิดเป็นร้อยละ 75.87 ของก าไรสุทธิ ส าหรับเงินก าไรสุทธิส่วนท่ีเหลือจากการจ่ายเงินปันผล 
จ านวน 9,538,589 บาท ใหย้กไปเป็นก าไรสะสมต่อไป  

ภายใตข้อ้บงัคบัของบริษทัฯ ผูถื้อหุน้บุริมสิทธิมีสิทธิไดรั้บเงินปันผลในอตัราร้อยละ 14 ต่อปี ในปีใดท่ีบริษทัฯ
ไม่สามารถจ่ายเงินปันผลให้แก่ผูถื้อหุ้นบุริมสิทธิหรือจ่ายไดไ้ม่เต็มสิทธิ ให้สะสมเงินปันผลท่ีพึงจะไดรั้บหรือในส่วนท่ี
ไดรั้บไม่เต็มตามสิทธิในแต่ละปีไปตามสิทธิเป็นระยะเวลาไม่เกิน 7 ปี ดงันั้นบริษทัฯจะมีเงินปันผลคา้งจ่ายหุ้นบุริมสิทธิ
อีกหุน้ละ 0.90 บาท (เกา้สิบสตางค)์ จ านวน 15,000,000 หุน้ คิดเป็นเงิน 13,500,000 บาท (สิบสามลา้นหา้แสนบาท) 

(เงินปันผลจากก าไรสุทธิทางบัญชีปี 2565 มิได้ผ่านการเสียภาษีเงินได้นิติบุคคล เน่ืองจากบริษทัฯได้น าผล
ขาดทุนสุทธิยกมาไม่เกิน 5 ปี ก่อนรอบระยะเวลาบญัชีมาหกั ดงันั้นผูถื้อหุน้ซ่ึงเป็นบุคคลธรรมดาไม่ไดสิ้ทธิเครดิตภาษีใน
การค านวณภาษีเงินปันผลตามมาตรา 47 ทว ิของประมวลรัษฎากร) 

การจ่ายเงินปันผลจะจ่ายให้แก่ผูถื้อหุ้นสามญัและผูถื้อหุ้นบุริมสิทธิท่ีปรากฏรายช่ืออยู่ในวนัปิดสมุดทะเบียน       
พกัการโอนหุ้นของบริษทัฯ ณ วนัท่ี 28 มีนาคม 2566 วนัท่ีจ่ายเงินปันผล 10 พฤษภาคม 2566 ทั้งน้ี การจ่ายเงินปันผล
ดงักล่าวจะด าเนินการไดเ้ม่ือไดรั้บอนุมติัจากท่ีประชุมสามญัผูถื้อหุ้นประจ าปีแลว้ โดยบริษทัฯจะแจง้ให้บริษทั ศูนยรั์บ-
ฝากหลกัทรัพย ์(ประเทศไทย) จ ากดั ด าเนินการจดัส่งเงินปันผลใหก้บัผูถื้อหุน้ต่อไป 
วาระที ่ 5  พจิารณาเลือกตั้งกรรมการ และก าหนดค่าตอบแทนกรรมการ 
5.1  พจิารณาเลือกตั้งกรรมการ 

ตามพระราชบญัญติับริษทัมหาชนจ ากดั และขอ้บงัคบับริษทั ขอ้ 19 ก าหนดวา่ ในการประชุมผูถื้อหุ้นประจ าปี
ทุกคร้ัง ให้กรรมการจ านวน 1 ใน 3 ของจ านวนกรรมการท่ีจะพึงมีออกจากต าแหน่ง  และกรรมการซ่ึงพน้จากต าแหน่งจะ
เลือกเขา้มารับต าแหน่งอีกก็ได ้ปัจจุบนักรรมการมีจ านวน 9 คน ในการประชุมสามญัผูถื้อหุ้นประจ าปีคร้ังน้ี กรรมการท่ี
ครบก าหนดออกจากต าแหน่งตามวาระมีจ านวน 3 คน ตามรายนามดงัน้ี:-  

1. นางจนัทรตรี  ดารกานนท ์ 2.  นายสุภกิจ  พว่งบวั 3.  นางสรัญญา  ดารกานนท ์  
ความเห็นคณะกรรมการ 

คณะกรรมการซ่ึงไม่รวมกรรมการท่ีมีส่วนได้เสียได้พิจารณาแลว้ มีมติเห็นชอบตามแนวทางการพิจารณาท่ี
คณะกรรมการสรรหาและก าหนดค่าตอบแทนเสนอ โดยเห็นควรเสนอผูถื้อหุ้นมีมติเลือกตั้งกรรมการท่ีครบก าหนดออก
จากต าแหน่งตามวาระในคร้ังน้ีทั้ง 3 คน กลบัเขา้ด ารงต าแหน่งกรรมการต่ออีกวาระหน่ึง ตามรายนามดงัน้ี :- 

1. นางจนัทรตรี  ดารกานนท ์ 2.  นายสุภกิจ  พว่งบวั 3.  นางสรัญญา  ดารกานนท ์  
5.2  พจิารณาก าหนดค่าตอบแทนกรรมการ 
 ความเห็นคณะกรรมการ 

คณะกรรมการมีมติเห็นชอบตามแนวทางการพิจารณาท่ีคณะกรรมการสรรหาและก าหนดค่าตอบแทนเสนอ โดย
เห็นควรเสนอผูถื้อหุน้พิจารณาก าหนดค่าตอบแทนกรรมการประจ าปี 2566 เป็นวงเงินไม่เกิน 1,500,000 บาทต่อปี (เท่ากบั
ปี 2565) โดยมอบหมายใหค้ณะกรรมการบริษทัพิจารณาจดัสรรตามท่ีเห็นสมควรต่อไป  
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วาระที ่ 6  พจิารณาแต่งตั้งผู้สอบบัญชีประจ าปี 2566 และก าหนดเงนิค่าตอบแทน 

ตามพระราชบัญญัติบริษทัมหาชนจ ากัด และขอ้บังคบับริษทั ขอ้ 52 ก าหนดว่า ให้ท่ีประชุมสามญัผูถื้อหุ้น
ประจ าปีแต่งตั้งผูส้อบบญัชี และก าหนดจ านวนเงินค่าสอบบญัชีของบริษทัทุกปี จะแต่งตั้งผูส้อบบญัชีคนเดิมอีกก็ได ้
ความเห็นคณะกรรมการ    

คณะกรรมการมีมติเห็นชอบตามท่ีคณะกรรมการตรวจสอบเสนอ โดยเห็นควรเสนอผูถื้อหุน้พิจารณาแต่งตั้ง  
1. นางสาวสินีนารถ จิระไชยเข่ือนขนัธ์  ผูส้อบบญัชีรับอนุญาตทะเบียนเลขท่ี 6287 หรือ 
2. นายกฤษดา  เลิศวนา  ผูส้อบบญัชีรับอนุญาตทะเบียนเลขท่ี 4958 หรือ 
3. นายเติมพงษ ์     โอปนพนัธ์ุ      ผูส้อบบญัชีรับอนุญาตทะเบียนเลขท่ี 4501  

ซ่ึงสังกดับริษทั ส านักงาน อีวาย จ ากดั เป็นผูส้อบบัญชีของบริษทัฯประจ าปี 2566 และก าหนดเงินค่าตอบแทนในการ  
สอบบญัชีของบริษทัฯ เป็นเงิน 350,000 บาท ลดลงจากปี 2565 จ านวน 125,000 บาท ส าหรับค่าบริการอ่ืนไม่มี 
 วาระที ่ 7  พจิารณาอนุมตักิารแก้ไขข้อบังคบัของบริษัทฯ ข้อ 26 ข้อ 35 ข้อ 46 และข้อ 53 

เน่ืองดว้ยพระราชบญัญติับริษทัมหาชนจ ากดั (ฉบบัท่ี 4) พ.ศ. 2565 มีผลใชบ้งัคบัวนัท่ี 24 พฤษภาคม 2565 มีการ
แกไ้ขเพ่ิมเติมกฎหมายใหมี้ความทนัสมยั สอดคลอ้งกบัสภาพการณ์และพฒันาการของเทคโนโลย ีและประกาศกรมพฒันา
ธุรกิจการคา้ เร่ือง การโฆษณาทางส่ืออิเล็กทรอนิกส์ พ.ศ. 2565 ก าหนดให้การโฆษณาขอ้ความเก่ียวกบับริษทัมหาชน
จ ากดั สามารถด าเนินการทางส่ืออิเล็กทรอนิกส์อ่ืนใดแทนการโฆษณาทางหนังสือพิมพไ์ด ้ดงันั้นขอ้บงัคบัของบริษทัฯ   
ขอ้ 26 ขอ้ 35 ขอ้ 46 และขอ้ 53 จึงควรแกไ้ขใหส้อดคลอ้งกบักฎหมาย โดยมีรายละเอียดดงัน้ี 

 
 
 

 ข้อบังคบับริษัทปัจจุบัน ข้อบังคบับริษัททีเ่สนอแก้ไข 

ข้อ 26. ในการเรียกประชุมคณะกรรมการ ให้ประธานกรรมการหรือ
ผูซ่ึ้งไดรั้บมอบหมายส่งหนังสือนัดประชุมไปยงักรรมการไม่น้อย
กว่าเจ็ดวันก่อนวันประชุม เวน้แต่ในกรณีจ าเป็นรีบด่วน เพ่ือรักษา
สิทธิหรือประโยชน์ของบริษทั จะแจง้การนดัประชุมโดยวิธีอ่ืน และ
ก าหนดวนัประชุมใหเ้ร็วกวา่น้ีก็ได ้

ข้อ 26. ในการเรียกประชุมคณะกรรมการ ใหป้ระธานกรรมการหรือ
ผูซ่ึ้งไดรั้บมอบหมายส่งหนังสือนัดประชุมไปยงักรรมการไม่น้อย
กว่าสามวนัก่อนประชุม เวน้แต่ในกรณีจ าเป็นรีบด่วน เพื่อรักษาสิทธิ
หรือประโยชน์ของบริษัท จะแจ้งการนัดประชุมโดยวิธีการทาง
อิเลก็ทรอนิกส์ หรือวิธีการอ่ืนใด และก าหนดวนัประชุมให้เร็วกว่า
นั้นก็ได ้

 

ข้อ 35. ในการเรียกประชุมผูถื้อหุ้น ให้คณะกรรมการจดัท าหนังสือ
นดัประชุม ระบุสถานท่ี วนั เวลา ระเบียบวาระการประชุม และเร่ือง
ท่ีจะเสนอต่อท่ีประชุมพร้อมดว้ยรายละเอียดตามสมควร โดยระบุให้
ชดัเจนว่าเป็นเร่ืองท่ีจะเสนอเพ่ือทราบ เพื่ออนุมติัหรือเพื่อพิจารณา
แลว้แต่กรณี รวมทั้ งความเห็นของคณะกรรมการในเร่ืองดังกล่าว 
และจดัส่งให้ผูถื้อหุ้นและนายทะเบียนทราบไม่น้อยกว่า 7 วนัก่อน
วนัประชุม  และให้โฆษณาค าบอกกล่าวการนัดประชุมน้ันใน
หนังสือพิมพ์ติดต่อกัน 3 วัน และต้องก่อนวันประชุมไม่น้อยกว่า 3 
วนัด้วย 

 

 

ข้อ 35. ในการเรียกประชุมผูถื้อหุ้น ให้คณะกรรมการจดัท าหนงัสือ
นดัประชุม ระบุสถานท่ี วนั เวลา ระเบียบวาระการประชุม และเร่ือง
ท่ีจะเสนอต่อท่ีประชุมพร้อมดว้ยรายละเอียดตามสมควร โดยระบุให้
ชดัเจนวา่เป็นเร่ืองท่ีจะเสนอเพ่ือทราบ เพ่ืออนุมติัหรือเพ่ือพิจารณา
แลว้แต่กรณี รวมทั้ งความเห็นของคณะกรรมการในเร่ืองดังกล่าว 
และจดัส่งให้ผูถื้อหุ้นและนายทะเบียนทราบไม่น้อยกวา่ 7 วนัก่อน
วันประชุม  และให้โฆษณาค าบอกกล่าวการนัดประชุมทาง
ห นั งสือพิมพ์  ห รือทางส่ืออิ เล็กทรอนิกส์ตามหลัก เกณฑ์ ท่ี            
นายทะเบียนก าหนด มีก าหนดเวลาติดต่อกันไม่น้อยกว่า 3 วัน ก่อน
วนัประชุม 
 

ข้อ 46. ห้ามจ่ายเงินปันผลจากเงินประเภทอ่ืน นอกจากเงินก าไร      
เงินก าไรส่วนท่ีเหลือจากการจ่ายเงินปันผลให้จดัสรรเป็นเงินส ารอง
ต่าง ๆ ได ้ตามแต่คณะกรรมการจะเห็นสมควร 

ข้อ 46. ห้ามจ่ายเงินปันผลจากเงินประเภทอ่ืน นอกจากเงินก าไร    
เงินก าไรส่วนท่ีเหลือจากการจ่ายเงินปันผลให้จดัสรรเป็นเงินส ารอง
ต่าง ๆ ได ้ตามแต่คณะกรรมการจะเห็นสมควร 
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 ข้อบังคบับริษัทปัจจุบัน ข้อบังคบับริษัททีเ่สนอแก้ไข 
คณะกรรมการอาจจ่ายเงินปันผลระหว่างกาลให้แก่ผูถื้อหุ้นได้

เป็นคร้ังคราว เม่ือเห็นวา่บริษทัมีก าไรสมควรพอท่ีจะท าเช่นนั้น และ
เม่ือไดจ่้ายเงินปันผลแลว้ให้รายงานท่ีประชุมผูถื้อหุ้นทราบในการ
ประชุมคราวต่อไป 

การจ่ายเงินปันผลให้กระท าภายในระยะเวลาท่ีกฎหมายก าหนด 
โดยให้แจง้เป็นหนังสือไปยงัผูถื้อหุ้น และให้โฆษณาค าบอกกล่าว
การจ่ายเงินปันผลในหนังสือพิมพ์ด้วย 
 

คณะกรรมการอาจจ่ายเงินปันผลระหว่างกาลให้แก่ผูถื้อหุ้นได้
เป็นคร้ังคราว เม่ือเห็นวา่บริษทัมีก าไรสมควรพอท่ีจะท าเช่นนั้น และ
เม่ือไดจ่้ายเงินปันผลแลว้ให้รายงานท่ีประชุมผูถื้อหุ้นทราบในการ
ประชุมคราวต่อไป 

การจ่ายเงินปันผลใหก้ระท าภายในระยะเวลาท่ีกฎหมายก าหนด 
โดยให้แจง้เป็นหนังสือไปยงัผูถื้อหุ้น และให้โฆษณาค าบอกกล่าว
การจ่ายเงินปันผลทางหนังสือพิมพ์ หรือทางส่ืออิเลก็ทรอนิกส์ตาม
หลกัเกณฑ์ท่ีนายทะเบียนก าหนด 

ข้อ 53. บริษทัจะตอ้งจดัส่งรายงานประจ าปี พร้อมกับส าเนางบดุล 
และบัญชีก าไรขาดทุนท่ีผูส้อบบัญชีได้ตรวจสอบ และท่ีประชุม        
ผูถื้อหุ้นไดอ้นุมติัแลว้ และส าเนารายการงานประชุมผูถื้อหุ้นเฉพาะ    
ท่ี เก่ียวกับการอนุมัติงบดุล การจัดสรรก าไรและแบ่งเงินปันผล       
โดยผูมี้อ  านาจลงนามแทนบริษทัลงลายมือช่ือรับรองวา่ถูกตอ้งไปยงั          
นายทะเบียน ส าหรับงบดุลต้องโฆษณาให้ประชาชนทราบทาง
หนังสือพิมพ์ มีก าหนดเวลาอยา่งนอ้ย 1 วนัดว้ย ทั้งน้ี ภายใน 1 เดือน
นบัแต่วนัท่ีท่ีประชุมผูถื้อหุน้อนุมติั 

ข้อ 53. บริษทัจะตอ้งจดัส่งรายงานประจ าปี พร้อมกบัส าเนางบดุล 
และบัญชีก าไรขาดทุนท่ีผูส้อบบัญชีได้ตรวจสอบ และท่ีประชุม        
ผูถื้อหุ้นไดอ้นุมติัแลว้ และส าเนารายการงานประชุมผูถื้อหุ้นเฉพาะ    
ท่ีเก่ียวกับการอนุมัติงบดุล การจัดสรรก าไรและแบ่งเงินปันผล       
โดยผูมี้อ  านาจลงนามแทนบริษทัลงลายมือช่ือรับรองวา่ถูกตอ้งไปยงั          
นายทะเบียน ส าหรับงบดุลต้องโฆษณาให้ประชาชนทราบทาง
หนังสือพิมพ์ หรือทางส่ืออิเล็กทรอนิกส์ตามหลักเกณฑ์ท่ีนาย
ทะเบียนก าหนด มีก าหนดเวลาอยา่งนอ้ย 1 วนั ทั้งน้ี ภายใน 1 เดือน
นบัแต่วนัท่ีท่ีประชุมผูถื้อหุน้อนุมติั 

 

 

ความเห็นคณะกรรมการ 

เห็นควรเสนอผูถื้อหุ้นพิจารณาอนุมติัการแกไ้ขขอ้บงัคบัของบริษทัฯ ขอ้ 26 ขอ้ 35 ขอ้ 46 และขอ้ 53 ให้สอดคลอ้งกับ
กฎหมาย โดยใหย้กเลิกขอ้ความเดิม และใชข้อ้ความท่ีเสนอแกไ้ข 

 

บริษทัฯก าหนดวนัปิดสมุดทะเบียนพกัการโอนหุ้น ตั้งแต่วนัท่ี 28 มีนาคม 2566 จนกว่าการประชุมผูถื้อหุ้นจะแลว้เสร็จ 
เพ่ือให้สิทธิผูถื้อหุ้นสามญัและผูถื้อหุ้นบุริมสิทธิท่ีปรากฏรายช่ืออยู่ ณ วนัปิดสมุดทะเบียนพกัการโอนหุ้น เป็นผูมี้สิทธิเขา้ร่วม
ประชุมสามญัผูถื้อหุน้ประจ าปี คร้ังท่ี 30 มีสิทธิลงคะแนนเสียง และมีสิทธิรับเงินปันผลประจ าปี 2565  

 

พร้อมน้ีบริษทัฯไดแ้นบเอกสารตามรายการส่ิงท่ีส่งมาดว้ยมายงัท่านเพ่ือทราบและพิจารณา โดยไดจ้ดัท ารายงานประจ าปี 
2565 งบดุลและบญัชีก าไรขาดทุนหรืองบการเงิน ประจ าปี ส้ินสุดวนัท่ี 31 ธนัวาคม 2565 ในรูปแบบ QR Code โดยบริษทัฯไดท้ า
การเผยแพร่หนังสือบอกกล่าวเชิญประชุมสามญัผูถื้อหุ้นประจ าปี คร้ังท่ี 30 พร้อมเอกสารประกอบการประชุมทั้งหมดในเวบ็ไซต์
ของบริษทัฯท่ี www.ut.co.th  ตั้งแต่วนัท่ี 17 มีนาคม 2566 เป็นตน้ไป 

 

จึงเรียนเชิญท่านผูถื้อหุ้นทุกท่านไดโ้ปรดเขา้ร่วมประชุมตามวนั เวลา และสถานท่ีดงักล่าว โดยบริษทัฯจะเปิดให้ผูถื้อหุ้น
ลงทะเบียนตั้งแต่เวลา 08.00 น.  
 

          ขอแสดงความนบัถือ 
                                                                                              โดยค าสัง่ของคณะกรรมการบริษทั 
 
 

                 (   นางชฎาพร เจียมสกลุทิพย ์  ) 
                   เลขานุการบริษทั 
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ค าช้ีแจงวธีิการมอบฉนัทะ การลงทะเบียน และการแสดงหลกัฐานแสดงตนเขา้ร่วมประชุมผูถื้อหุน้ 
1.    กรณีผูถ้ือหุน้เขา้ประชุมดว้ยตนเอง  ใหแ้สดงบตัรประจ าตวัประชาชนขณะลงทะเบียน เพือ่เขา้ร่วมประชุม 
2.    กรณีท่ีผูถื้อหุ้นมอบฉันทะให้บุคคลอื่นเขา้ร่วมประชุมแทน ขอความร่วมมือให้ส่งหนังสือมอบฉันทะกลบัคืนมายงับริษทัฯ ล่วงหน้าก่อน        

วนัประชุมอยา่งนอ้ย 1 วนั เพือ่ความเรียบร้อยในการเตรียมการจดัประชุม หรือยืน่หนงัสือมอบฉนัทะดงักล่าว ณ ท่ีประชุม ก่อนเขา้ร่วมประชุม  
เอกสารท่ีตอ้งใชใ้นการมอบฉนัทะใหบุ้คคลอื่นเขา้ร่วมประชุมแทน มีดงัน้ี 
2.1 กรณีผูถ้ือหุน้ท่ีเป็นบุคคลธรรมดามอบฉนัทะใหผู้อ้ื่นเขา้ประชุม   

1) หนงัสือมอบฉนัทะท่ีมีการกรอกขอ้มูลถูกตอ้งครบถว้น และไดมี้การลงนามโดยผูม้อบฉนัทะและผูรั้บมอบฉนัทะ 
2) ส าเนาเอกสารแสดงตนของผูม้อบฉนัทะและผูรั้บมอบฉนัทะ ซ่ึงไดมี้การรับรองส าเนาถูกตอ้ง ไดแ้ก่  บตัรประจ าตวัประชาชน หรือ

หนงัสือเดินทาง (ในกรณีเป็นชาวต่างประเทศ) 
2.2 กรณีผูถ้ือหุน้ท่ีเป็นนิติบุคคลมอบฉนัทะใหผู้อ้ื่นเขา้ประชุม 

1) หนังสือมอบฉันทะท่ีมีการกรอกขอ้มูลถูกตอ้งครบถว้น และไดมี้การลงนามโดยกรรมการผูมี้อ  านาจของนิติบุคคลท่ีเป็นผูถ้ือหุ้น 
พร้อมประทบัตรา (ถา้มี) ในฐานะผูม้อบฉนัทะ และลงนามโดยผูรั้บมอบฉนัทะ   

2) ส าเนาเอกสารแสดงตนของกรรมการผูมี้อ  านาจของนิติบุคคลท่ีเป็นผูถ้ือหุน้ท่ีเป็นผูม้อบฉันทะ ซ่ึงไดมี้การรับรองส าเนาถูกตอ้ง ไดแ้ก่ 
บตัรประจ าตวัประชาชน หรือหนงัสือเดินทาง (ในกรณีเป็นชาวต่างประเทศ)  

3) ส าเนาหนงัสือรับรองของนิติบุคคลท่ีเป็นผูถ้ือหุ้น ท่ีออกโดยกระทรวงพาณิชย ์ซ่ึงไดมี้การรับรองส าเนาถูกตอ้งโดยผูมี้อ  านาจลงนาม
ผกูพนันิติบุคคล  

4) ส าเนาเอกสารแสดงตนของผูรั้บมอบฉันทะ ซ่ึงไดมี้การรับรองส าเนาถูกตอ้ง ไดแ้ก่ บตัรประจ าตวัประชาชน หรือหนังสือเดินทาง   
(ในกรณีเป็นชาวต่างประเทศ) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

บริษทั ยเูน่ียนอุตสาหกรรมส่ิงทอ จ ากดั (มหาชน) ตระหนักถึงความส าคญัในการคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลของผูถื้อหุ้น นักลงทุน คู่คา้ 
กรรมการ บุคลากรของบริษทั และบุคคลท่ีมีความเก่ียวขอ้งกบับริษทั เพ่ือใหเ้กิดความมัน่ใจวา่บุคคลดงักล่าวจะไดรั้บความคุม้ครองสิทธิอยา่ง
ครบถว้นตามพระราชบญัญติัคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคล พ.ศ.2562 และกฎหมายอ่ืนท่ีเก่ียวขอ้ง คณะกรรมการบริษทัไดอ้นุมติันโยบายคุม้ครอง
ขอ้มูลส่วนบุคคล โดยให้เป็นส่วนหน่ึงของคู่มือการก ากับดูแลกิจการท่ีดีของบริษทั เพ่ือให้บริษทัมีหลกัเกณฑ ์มาตรการก ากบัดูแล และการ
บริหารจดัการขอ้มูลส่วนบุคคลตั้งแต่การเก็บรวบรวบ น าไปใช ้เปิดเผย รวมถึงการเก็บรักษาขอ้มูลส่วนบุคคลใหมี้ความมัน่คงปลอดภยั  

โดยท่านสามารถอ่านเพ่ิมเติมเก่ียวกับประกาศนโยบายความเป็นส่วนตวัของบริษัทฯอย่างละเอียด เพ่ือเขา้ใจถึงวิธีการท่ีบริษัทฯเก็บ
รวบรวม ใช ้และเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของท่านและสิทธิของท่านท่ีเวบ็ไซตข์องบริษทัฯ www.ut.co.th ในกรณีท่ีท่านไดมี้การมอบฉันทะ
ให้บุคคลอ่ืนเขา้ร่วมการประชุมแทน ขอให้ท่านด าเนินการแจง้ใหบุ้คคลดงักล่าวทราบถึงนโยบายของบริษทัฯตามประกาศนโยบายความเป็น
ส่วนตวัดงักล่าวดว้ย 
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ข้อบังคับบริษัท ยเูน่ียนอุตสาหกรรมสิ่งทอ จ ากดั (มหาชน) (UT)  ในสว่นที่เกี่ยวข้องกับการประชุมผู้ถอืหุ้น 
 

การประชุมผู้ถอืหุน้  
 

ข้อ 33.  คณะกรรมการตอ้งจดัใหม้ีการประชมุผูถื้อหุน้ เป็นการประชุมสามญัประจ าปี ภายใน 4 เดือน นบัแตว่นัสิน้สดุของรอบปีบญัชีของบรษัิท     
การประชมุผูถื้อหุน้คราวอื่นใหเ้รยีกวา่การประชมุวิสามญั คณะกรรมการจะเรยีกประชมุผูถื้อหุน้เป็นการประชุมวิสามญัเม่ือใดก็ไดส้ดุแต่จะเห็นสมควร 
 

ข้อ 35.  ในการเรยีกประชมุผูถื้อหุน้ ใหค้ณะกรรมการจดัท าหนงัสือนดัประชมุ ระบสุถานท่ี วนั เวลา ระเบียบวาระประชมุ และเรือ่งท่ีจะเสนอตอ่         
ท่ีประชมุพรอ้มดว้ยรายละเอียดตามสมควร โดยระบใุหช้ดัเจนวา่เป็นเรือ่งท่ีจะเสนอเพื่อทราบ เพื่ออนมุติัหรอืเพื่อพิจารณาแลว้แตก่รณี รวมทัง้
ความเห็นของคณะกรรมการในเรือ่งดงักลา่ว และจดัสง่ใหผู้ถื้อหุน้และนายทะเบียนทราบไมน่อ้ยกวา่ 7 วนั ก่อนวนัประชมุ และใหโ้ฆษณาค าบอก
กลา่วการนดัประชมุนัน้ในหนงัสือพิมพติ์ดตอ่กนั 3 วนั และตอ้งก่อนวนัประชมุไมน่อ้ยกวา่ 3 วนัดว้ย 
 

ข้อ 36.  ในการเรยีกประชมุผูถื้อหุน้ ตอ้งมีผูถื้อหุน้หรอืผูร้บัมอบฉนัทะจากผูถื้อหุน้ (ถา้มี) มาประชมุไมน่อ้ยกวา่ 25 คน หรอืไมน่อ้ยกวา่กึ่งหนึ่งของ
จ านวนผูถื้อหุน้ทัง้หมด แลว้แตจ่ านวนใดจะนอ้ยกวา่กนั และตอ้งมีหุน้นบัรวมกนัไดไ้มน่อ้ยกวา่ 1 ใน 3 ของจ านวนหุน้ท่ีจ าหน่ายไดแ้ลว้ทัง้หมด จงึจะ
เป็นองคป์ระชุม 

ในกรณีท่ีปรากฏวา่การประชมุผูถื้อหุน้ครัง้ใด เมื่อลว่งเวลานดัไปแลว้ถึง 1 ชั่วโมง จ านวนผูถื้อหุน้ซึง่มาเขา้รว่มประชมุไม่ครบองคป์ระชมุ
ตามท่ีก าหนดไว ้ ถา้การประชมุนัน้ไดเ้รยีกประชมุเพราะผูถื้อหุน้รอ้งขอใหก้ารประชมุเป็นอนัระงบัไป  แต่ถา้การประชมุนัน้มิใช่เป็นการเรยีกประชมุ
เพราะผูถื้อหุน้รอ้งขอ ใหน้ดัประชมุใหมแ่ละสง่หนงัสือนดัประชมุไปยงัผูถื้อหุน้ลว่งหน้าไมน่อ้ยกวา่ 7 วนั ก่อนวนัประชมุ ในการประชมุครัง้หลงันีไ้ม่
บงัคบัวา่จะตอ้งครบองคป์ระชมุ 
 

ข้อ 38.  กิจการอนัท่ีประชมุสามญัประจ าปีพงึกระท ามีดงันี ้
1. รบัทราบรายงานของคณะกรรมการเก่ียวกบัการท่ีไดป้ฏิบติัไปในรอบ 1 ปีท่ีผา่นมา 
2. พิจารณาอนมุติังบดลุและบญัชีก าไรขาดทนุ 
3. พิจารณาอนมุติัจดัสรรเงินก าไร 
4. เลือกตัง้กรรมการแทนกรรมการท่ีออกตามวาระ 
5. แตง่ตัง้ผูส้อบบญัชีและก าหนดจ านวนเงินคา่สอบบญัชี 
6. กิจการอื่นๆ 

 

ข้อ 39.  ประธานกรรมการเป็นประธานของท่ีประชมุผูถื้อหุน้ ในกรณีท่ีประธานกรรมการไมอ่ยู่ในท่ีประชมุหรอืไมส่ามารถปฏิบติัหนา้ท่ีได ้ ถา้มีรอง
ประธานกรรมการ ใหร้องประธานกรรมการเป็นประธาน ถา้ไมม่ีรองประธานกรรมการ หรอืมีแตไ่ม่สามารถปฏิบติัหนา้ท่ีได ้ ใหผู้ถื้อหุน้ซึง่มาประชมุ
เลือกผูถื้อหุน้คนหนึง่เป็นประธานในท่ีประชมุ 
 

ข้อ 40.  ประธานในท่ีประชมุผูถื้อหุน้ มีหนา้ท่ีควบคมุการประชมุใหเ้ป็นไปตามขอ้บงัคบัของบริษัท ในการนีต้อ้งด าเนินการประชมุใหเ้ป็นไปตามล าดบั
ระเบียบวาระท่ีก าหนดไวใ้นหนงัสือนดัประชมุ เวน้แตท่ี่ประชมุจะมีมติใหเ้ปลี่ยนล าดบัระเบียบวาระดว้ยคะแนนเสียงไมน่อ้ยกวา่ 2 ใน 3 ของจ านวน    
ผูถื้อหุน้ท่ีมาประชมุ 
 

การมอบฉันทะเพือ่เข้าประชุมผู้ถอืหุน้ และสทิธขิองผู้ถอืหุน้ในการออกเสยีงลงคะแนน  
 

ข้อ 37.    เวน้แตใ่นกรณีท่ีขอ้บงัคบันีห้รอืกฎหมายก าหนดบงัคบัไวเ้ป็นอย่างอื่น การวินิจฉยัชีข้าดหรอืการลงมติของท่ีประชมุผูถื้อหุน้ ใหถื้อเสียงขา้ง
มากของผูถื้อหุน้ท่ีมาประชมุและออกเสียงลงคะแนน 

การออกเสียงลงคะแนน ใหน้บั 1 หุน้ เป็น 1 เสียง ผูถื้อหุน้คนใดมีสว่นไดเ้สียเป็นพิเศษในเรือ่งใดซึง่ท่ีประชุมจะไดล้งมติ ผูน้ัน้ไมม่ีสิทธิจะ
ออกเสียงลงคะแนนดว้ยในขอ้นัน้ นอกจากออกเสียงลงคะแนนเลือกตัง้กรรมการ ใหอ้อกเสียงลงคะแนนไดโ้ดยไมม่ีขอ้หา้ม 

ในการออกเสียงลงคะแนน ถา้คะแนนเสียงเท่ากนั ใหผู้เ้ป็นประธานในท่ีประชมุ มีคะแนนเสียงอีกเสียงหนึ่งเป็นเสียงชีข้าดแมว้า่จะมิไดเ้ป็น 
ผูถื้อหุน้ของบรษัิทก็ตาม 
 

ข้อ 41.  ผูถื้อหุน้จะมอบฉนัทะใหบ้คุคลอื่นเขา้ประชมุและการออกเสียงลงคะแนนแทนก็ได ้โดยตอ้งย่ืนหนงัสือมอบฉนัทะตอ่ประธานกรรมการ หรอืผูท่ี้
ประธานกรรมการก าหนด ณ สถานท่ีประชมุ ก่อนผูร้บัมอบฉนัทะเขา้ประชุม หนงัสือมอบฉนัทะใหท้ าตามแบบท่ีนายทะเบียนก าหนด 
 

คุณสมบัตขิองกรรมการ วธิกีารเลอืกตั้งกรรมการ และการพ้นจากต าแหน่งตามวาระ  
ข้อ 17.  คณะกรรมการของบริษัทให้มีจ านวนไม่น้อยกว่า 5 คน โดยกรรมการไม่น้อยกว่ากึ่งหนึ่งของจ านวนกรรมการ  ทั้งหมดตอ้งมีถ่ินท่ีอยู่ ใน
ราชอาณาจกัร  และกรรมการไมน่อ้ยกวา่ 3 ใน 4  ของจ านวนกรรมการทัง้หมดตอ้งเป็นบคุคล ผูม้ีสญัชาติไทย 
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ข้อ 18.  การเลือกตัง้กรรมการของบรษัิทใหก้ระท าโดยท่ีประชมุผูถื้อหุน้  ทัง้นีต้ามหลกัเกณฑแ์ละวิธีการ ดงัต่อไปนี้.- 
(1)  ผูถื้อหุน้คนหนึ่งมีคะแนนเสียงเทา่กบัหนึ่งหุน้ตอ่หนึ่งเสียง 
(2)  ในการเลือกตัง้กรรมการ อาจใชว้ิธีออกเสียงลงคะแนนเลือกกรรมการเป็นรายบคุคลคราวละคน หรอืคราวละหลายคนรวมกนัเป็นคณะ

ครัง้เดียวเตม็ตามจ านวนกรรมการทัง้หมดท่ีจะตอ้งเลือกตัง้ในคราวนัน้ก็ได ้ทัง้นีต้ามแตท่ี่ประชมุผูถื้อหุน้จะเห็นสมควร แตใ่นการลงมติแตล่ะครัง้ผูถื้อหุน้
ตอ้งออกเสียงดว้ยคะแนนท่ีมีตาม (1) ทัง้หมดจะแบง่คะแนนเสียงแก่คนใด หรอืคณะใดมากนอ้ยเพียงใดไมไ่ด ้ 

(3)  การออกเสียงลงคะแนนเลือกตัง้กรรมการใหใ้ชเ้สียงขา้งมาก หากมีคะแนนเสียงเท่ากนัใหป้ระธานเป็นผูอ้อกเสียงชีข้าด 
 

ข้อ 19.  ในการประชมุผูถื้อหุน้สามญัประจ าปีทกุครัง้ ใหก้รรมการจ านวน 1 ใน 3 ของจ านวนกรรมการท่ีจะพงึมีออกจากต าแหน่ง ถา้จ านวนกรรมการ 
ท่ีจะแบง่ออกใหต้รงเป็น 3 สว่นไมไ่ด ้ก็ใหอ้อกโดยจ านวนใกลท่ี้สดุกบัสว่น 1 ใน 3 

กรรมการท่ีจะตอ้งออกต าแหน่งในปีแรกและปีท่ีสองภายหลงัจดทะเบียนบรษัิทใหใ้ชว้ิธีจบัสลากออก และในปีต่อๆ ไป ใหก้รรมการท่ีอยู่ใน
ต าแหน่งนานท่ีสดุเป็นผูอ้อกจากต าแหน่ง 

กรรมการซึง่พน้จากต าแหน่งจะเลือกเขา้มารบัต าแหน่งอีกก็ได ้
 

ข้อ 20. นอกจากการพน้จากต าแหนง่ตามวาระแลว้ กรรมการพน้จากต าแหน่งเมื่อ  
(1)  ตาย  
(2)  ลาออก  
(3)  ขาดคณุสมบติั หรอืมีลกัษณะตอ้งหา้มตามกฎหมาย 
(4)  ท่ีประชมุผูถื้อหุน้ลงมติใหอ้อก ดว้ยคะแนนเสียงไมน่อ้ยกวา่ 3 ใน 4 ของจ านวน ผูถื้อหุน้ท่ีมาประชมุและมีสิทธิออกเสียง และมีหุน้นบั   
      รวมกนัไดไ้มน่อ้ยกวา่กึ่งหนึง่ของจ านวนหุน้ท่ีถือ โดยผูถื้อหุน้ท่ีเขา้ประชมุและมีสิทธิออกเสียง  
(5)  ศาลมีค าสั่งใหอ้อก  

 

ค่าตอบแทนกรรมการ  
 

ข้อ 29.  กรรมการมีสิทธิไดร้บัคา่ตอบแทนจากบรษัิทในรูปของเงินรางวลั เบีย้ประชมุ เบีย้เลีย้ง บ าเหน็จ โบนสั หรอืผลประโยชนต์อบแทนในลกัษณะ
อื่นตามขอ้บงัคบั หรอืตามท่ีท่ีประชมุผูถื้อหุน้จะพิจารณา ซึง่ท่ีประชมุผูถื้อหุน้อาจก าหนดเป็นจ านวนแน่นอนหรอืวางเป็นหลกัเกณฑ ์และก าหนดไวเ้ป็น
คราวๆ ไป หรอืจะใหม้ีผลตลอดไปจนกวา่จะมีการเปลี่ยนแปลงก็ได ้
 ความในวรรคหนึ่งไมก่ระทบกระเทือนสิทธิของพนกังานหรอืลกูจา้งของบรษัิท ซึง่ไดร้บัเลือกตัง้เป็นกรรมการ ในอนัท่ีจะไดร้บัคา่ตอบแทน
และผลประโยชนใ์นฐานะท่ีเป็นพนกังานหรอืลกูจา้งของบรษัิท 
 

การจ่ายเงนิปันผล 
 

ข้อ 46.  หา้มจ่ายเงินปันผลจากเงินประเภทอื่น นอกจากเงินก าไร เงินก าไรสว่นท่ีเหลือจากการจ่ายเงินปันผล ใหจ้ดัสรรเป็นเงินส ารองตา่งๆ ได ้ตามแต่
คณะกรรมการจะเห็นสมควร 

คณะกรรมการอาจจ่ายเงินปันผลระหวา่งกาลใหแ้ก่ผูถื้อหุน้ไดเ้ป็นครัง้คราว เมื่อเห็นวา่บริษัทมีก าไรสมควรพอท่ีจะท าเช่นนัน้ และเมื่อไดจ้่าย 
เงินปันผลแลว้ ใหร้ายงานใหท่ี้ประชมุผูถื้อหุน้ทราบในการประชมุคราวต่อไป 

การจ่ายเงินปันผลใหก้ระท าภายในระยะเวลาท่ีกฎหมายก าหนด โดยใหแ้จง้เป็นหนงัสือไปยงัผูถื้อหุน้ และใหโ้ฆษณาค าบอกกลา่วการจ่าย 
เงินปันผลในหนงัสือพิมพด์ว้ย 
 

ข้อ 47.  บริษัทจะจดัสรรก าไรสทุธิประจ าปีสว่นหนึ่งไวเ้ป็นทนุส ารองไมน่อ้ยกวา่รอ้ยละ 10 ของก าไรสทุธิประจ าปีหกัดว้ยยอดเงินขาดทนุสะสมยกมา 
(ถา้มี) จนกวา่ทนุส ารองนีจ้ะมีจ านวนไมน่อ้ยกวา่รอ้ยละ 25 ของ ทนุจดทะเบียน 
 

คุณสมบัตขิองผู้สอบบัญช ีการแตง่ตั้งผู้สอบบัญช ีการก าหนดค่าสอบบัญช ีและการเข้าร่วมประชุมผู้ถอืหุน้ของผู้สอบบัญช ี 
 

ข้อ 49.  ผูส้อบบญัชีอาจเป็นผูถื้อหุน้ของบรษัิทได ้แตต่อ้งไมเ่ป็นกรรมการ พนกังาน ลกูจา้ง หรอืผู้ด  ารงต าแหน่งหนา้ท่ีใดๆ ของบรษัิท 
 

ข้อ 51.  ผูส้อบบญัชีมีหนา้ท่ีเขา้รว่มประชมุในการประชมุผูถื้อหุน้ของบริษัททกุครัง้ท่ีมีการพิจารณา งบดลุ งบก าไร-ขาดทนุ และปัญหาเก่ียวกบับญัชี 
ของบรษัิท เพื่อชีแ้จงการตรวจสอบบญัชีตอ่ผูถื้อหุน้ ทัง้นีใ้หบ้รษัิทจดัสง่รายงานและเอกสารของบรษัิทท่ีผูถื้อหุน้จะพงึไดร้บัในการประชมุผูถื้อหุน้ครัง้นัน้
แก่ผูส้อบบญัชีดว้ย 
 

ข้อ 52.  ใหท่ี้ประชมุผูถื้อหุน้สามญัประจ าปีแตง่ตัง้ผูส้อบบญัชี และก าหนดจ านวนเงินคา่สอบบญัชีของบรษัิททกุปี ในการแตง่ตัง้ผูส้อบบญัชี             
จะแตง่ตัง้ผูส้อบบญัชีคนเดิมอีกก็ได ้

………………………………………………………………………… 
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(ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท) 
(Affix duty stamp 20 baht)    
           

หนังสือมอบฉันทะ (แบบ ข) 
Proxy (Form B) 

 

  เลขทะเบียนผูถื้อหุน้                                                    เขียนท่ี                                             _ 
  Shareholder’s Registration No.            Written at 
 

                                        วนัท่ี          เดือน  _  __   พ.ศ.  _
                                     Date               Month           Year 
 
 
 
 

1. ข้าพเจ้า/I/We………………………………………………………..………………………………สัญชาต ิ/ Nationality………...…………. 
     อยู่บ้านเลขที ่/ Address………………………......……………………………………………………….……………………………….…... 
     ……………………………………………………………………………………………………….…………………………………….……… 
 

   เป็นผู้ถอืหุ้นของ บริษัท ยูเน่ียนอุตสาหกรรมสิ่งทอ จ ากัด (มหาชน)  
    being a shareholder of Union Textile Industries Public Company Limited 
    โดยถือหุน้จ านวนทัง้สิน้รวม                                               หุน้ และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ทา่กับ                                เสียง ดงันี ้
    holding the total amount of                         shares  with the voting rights of                                        votes as follows: 
      หุน้สามญั                                                        หุน้  ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ทา่กบั                                      เสียง  

       ordinary share                                              shares     with the voting rights of                                            votes 
 หุน้บรุมิสิทธิ                                           หุน้  ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ทา่กบั                   เสียง 
       preferred share                                            shares  with the voting rights of                                             votes 

 

2.  ขอมอบฉันทะให้ / Hereby appoint 
 1. นายพลเชษฐ ์ลิขิตธนสมบัต ิ  กรรมการ/ประธานกรรมการตรวจสอบ           อายุ 56 ปี 
            Mr. Polchet Likittanasombat  Director/Chairman of the Audit Committee            Age 56 Years 
           อยู่บา้นเลขท่ี 3/1 ซอยปณุณวถีิ 11 แขวงบางจาก เขตพระโขนง กรุงเทพมหานคร 10260 หรือ   
           Address 3/1 Soi Punnawithi 11, Khwaeng Bangchak, Khet Phrakanong, Bangkok 10260 or   

 

 2. นาย/นาง/นางสาว/Mr./Mrs./Miss ……………….………………………………………...….....อาย/ุAge………………….. ปี/Years 
         อยู่บา้นเลขท่ี/Address .......................... ถนน/Road ....................................... ต  าบล/แขวง/Sub-District ..................................... 
         อ  าเภอ/เขต/District ............................... จงัหวดั/Province ............................... รหสัไปรษณีย/์ Zip Code ....................... หรือ/or 
 

    นาย/นาง/นางสาว/Mr./Mrs./Miss ……………….………………………………………...….....อาย/ุAge………………….. ปี/Years 
         อยู่บา้นเลขท่ี/Address ........................... ถนน/Road ........................................ ต  าบล/แขวง/Sub-District .................................. 
         อ  าเภอ/เขต/District ................................ จงัหวดั/Province ............................... รหสัไปรษณีย/์ Zip Code ....................... หรือ/or 
 

    นาย/นาง/นางสาว/Mr./Mrs./Miss ……………….………………………………………...….....อาย/ุAge………………….. ปี/Years 
         อยู่บา้นเลขท่ี/Address ........................... ถนน/Road ........................................ ต  าบล/แขวง/Sub-District ................................... 
         อ  าเภอ/เขต/District ............................. .... จงัหวดั/Province ................................ รหสัไปรษณีย/์ Zip Code ................................  
 

คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้ เพ่ือเขา้ประชมุและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ ในการประชมุสามญัผูถื้อหุ้นประจ าปี 
ครัง้ท่ี 30 ในวนัองัคารท่ี 18 เมษายน 2566 เวลา 10.30 น. ณ หอ้งประชมุชัน้ 9 อาคารส านกังานใหญ่ บรษิัท สหยเูน่ียน จ ากดั (มหาชน) เลขท่ี 1828 
ถนนสขุมุวทิ แขวงพระโขนงใต ้เขตพระโขนง กรุงเทพมหานคร หรือท่ีจะพงึเล่ือนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอ่ืนดว้ย 

Anyone  of  the  above  as  my/our  proxy  holder  to  attend  and  vote  at  the  30th  Annual  General  Meeting of  Shareholders 
to be held on Tuesday, 18 April 2023 at 10.30 a.m., at the Meeting room, 9th Floor of Saha-Union Building, No.1828 Sukhumvit Rd., 
Phrakhanong Tai, Phrakhanong, Bangkok or on the date and at the place as may be postponed or changed. 

สิ่งที่สง่มาดว้ย 4 / Attachment 4 
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3. ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมคร้ังนี้ ดังนี้ 
     I/We shall appoint the proxy holder to vote on my / our behalf at this Meeting thus 
 

 (1)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพจิารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามทีเ่หน็สมควร 
  The proxy holder shall vote independently as to his/her consideration. 

 (2)  ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดังนี้ 
  The proxy holder shall vote according to the shareholder’s requirement as follows. 
 

วาระที่ 1  พจิารณารับรองรายงานการประชุมสามัญผู้ถอืหุ้นประจ าปี คร้ังที ่29 
Agenda 1  Considering and Endorsing the Minutes of the 29th Annual General  Meeting of Shareholders. 

  เหน็ดว้ย / For (vote)    ไม่เหน็ดว้ย / Against (vote)    งดออกเสียง / Abstain (vote) 
 

วาระที่ 2   รับทราบรายงานคณะกรรมการเกี่ยวกับผลการด าเนินงานในรอบ 1 ปีทีผ่่านมา 
Agenda 2  Acknowledging the Board of Directors’ Report on the Past Year Performance. 
   รบัทราบผลการด าเนินงานของบรษิัทฯในรอบ 1 ปีท่ีผ่านมา 

        Acknowledging the Company’s Operation during the Past Year. 
 

วาระที่ 3  พจิารณาอนุมัตงิบดุลและบัญชีก าไรขาดทุน หรืองบการเงนิประจ าปี สิน้สุดวันที ่31 ธันวาคม 2565 
Agenda 3 Considering and Endorsing the Balance Sheet and Statements of Profit and Loss or Financial  Statements for the year 
ending 31 December 2022. 
                   เหน็ดว้ย / For (vote)         ไม่เหน็ดว้ย / Against (vote)    งดออกเสียง / Abstain (vote) 
 

วาระที่  4   พจิารณาอนุมัติจัดสรรเงนิก าไรและการจ่ายเงินปันผล 
Agenda 4  Approving the Profit  Allocation and Dividend Payments. 
   เหน็ดว้ย / For (vote)    ไม่เหน็ดว้ย / Against (vote)    งดออกเสียง / Abstain (vote) 
 

วาระที่  5   พจิารณาเลือกต้ังกรรมการ และก าหนดค่าตอบแทนกรรมการ 
Agenda 5  Considering Matters Relating to the Directors and Fixing the Remunerations. 
 

5.1  พจิารณาเลือกต้ังกรรมการ / Electing the Directors. 
                     (ผูถื้อหุน้มีสิทธิลงคะแนนไดท้ัง้ขอ้ (ก), (ข) และ (ค)/ Shareholders have the right to vote in (a), (b) and (c)) 

(ก)  เหน็ดว้ยกบัวธีิการเลือกตัง้กรรมการทัง้ชุด/ (a) Vote for the nomination of total directors. 
 เหน็ดว้ย / For (vote)          ไม่เหน็ดว้ย / Against (vote)    งดออกเสียง / Abstain (vote) 

(ข)  ถา้มีมตใิหใ้ชว้ธีิการเลือกตัง้กรรมการทัง้ชดุ เห็นดว้ยกบัการเลือกตัง้กรรมการทัง้ 3 คน ตามที่คณะกรรมการบรษิัทเสนอ / (b) If   
       The Meeting resolves to nominate total directors, vote for the nomination of all 3 directors as proposed by the Board  
       of Directors. 

 เหน็ดว้ย / For (vote)          ไม่เหน็ดว้ย / Against (vote)    งดออกเสียง / Abstain (vote) 
(ค)  ถา้ไม่มีการเลือกตัง้กรรมการทัง้ชดุตาม (ก) ขอเลือกตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล ดงันี ้/ (c) If there is no nomination of total  
       directors according to (a), please vote for the nomination of individual director as follows : 

1.  นางจนัทรตรี  ดารกานนท ์/ Mrs. Chantorntree  Darakananda 
      เหน็ดว้ย / For (vote)      ไม่เหน็ดว้ย / Against (vote)  งดออกเสียง / Abstain (vote) 
2.  นายสภุกิจ  พ่วงบวั / Mr. Supakit Paungbua 
      เหน็ดว้ย / For (vote)       ไม่เหน็ดว้ย / Against (vote)  งดออกเสียง / Abstain (vote) 
3.  นางสรญัญา  ดารกานนท ์/ Mrs. Saranya Darakananda   
      เหน็ดว้ย / For (vote)      ไม่เหน็ดว้ย / Against (vote)  งดออกเสียง / Abstain (vote) 
 

การนับคะแนนเสียงในข้อ 5.1 ข้างต้น ถ้ามติท่ีประชุมผู้ถือหุ้นใช้วิธีการเลือกตัง้กรรมการทั้งชุด  จะน าคะแนนในข้อ (ข)        
มานบัเป็นมต ิถา้ไม่ใชว้ธีิการเลือกตัง้กรรมการทัง้ชดุ จะน าคะแนนในขอ้ (ค) มานบัเป็นมติ 
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Counting votes in clause 5.1 above : if the resolution of the Annual General Shareholder’s Meeting is to nominate 
total directors, the votes of (b) will be counted as resolution. If there is no nomination of total directors, the votes of (c) will 
be counted as resolution. 

 

5.2  พจิารณาก าหนดค่าตอบแทนกรรมการ / Authorizing the Directors’ Remuneration. 
  เหน็ดว้ย / For (vote)       ไม่เหน็ดว้ย / Against (vote)        งดออกเสียง / Abstain (vote) 

 

วาระที่ 6 พจิารณาแต่งต้ังผู้สอบบัญชีประจ าปี 2566 และก าหนดเงนิค่าตอบแทน 
Agenda  6  Appointing the 2023  Auditors and Fixing the Remunerations. 

  เหน็ดว้ย / For (vote)    ไม่เหน็ดว้ย / Against (vote)    งดออกเสียง / Abstain (vote) 
 

วาระที่ 7 พจิารณาอนุมัตกิารแก้ไขข้อบังคับของบริษัทฯ ข้อ 26 ข้อ 35 ข้อ 46 และข้อ 53 
Agenda  7  Considering and Approving the amendment to the Company’s Article of Association No.26 No.35 No.46 and No.53 

  เหน็ดว้ย / For (vote)    ไม่เหน็ดว้ย / Against (vote)    งดออกเสียง / Abstain (vote) 
 

4.  การลงคะแนนเสียงของผู้รับมอบฉันทะในวาระใดทีไ่ม่เป็นไปตามทีร่ะบุไว้ในหนังสือมอบฉันทะนี ้ให้ถอืว่าการลงคะแนนเสียงน้ัน
ไม่ถูกต้อง และไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของข้าพเจ้าในฐานะผู้ถอืหุ้น 
      Voting of proxy holder in any agenda that is not specified in this proxy shall be considered as invalid and is not my voting as a 
shareholder. 
 

5.  ในกรณีทีข้่าพเจ้าไม่ได้ระบุความประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้ หรือระบุไว้ไม่ชัดเจน หรือในกรณีที่ทีป่ระชุมมี
การพจิารณาหรือลงมติในเร่ืองใด นอกเหนือจากเร่ืองทีร่ะบุไว้ข้างต้น รวมถงึกรณีทีม่ีการแก้ไขเปลี่ยนแปลง หรือเพิม่เตมิข้อเท็จจริง
ประการใด ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพจิารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามทีเ่ห็นสมควร 
     In case I have not declared a voting intention in any agenda or  my determination is not clear or in case the Meeting considers 
or passes resolutions in any matters apart from those agenda specified above, including the case that  here is any amendment or 
addition of any fact, the proxy holder shall have the right to consider and vote as to his/her consideration. 
 

 กิจการใดท่ีผูร้บัมอบฉนัทะกระท าไปในการประชมุนัน้ ใหถื้อเสมือนวา่ขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทกุประการ 
 I/We shall be fully liable for any action taken by the proxy holder at the Meeting. 
 
 

ลงช่ือ .......................................................................................................................... ผูม้อบฉนัทะ 
Signature  (                        )      Grantor 
 
ลงช่ือ ......................................................................................................................... ผูร้บัมอบฉนัทะ 

 Signature  (           )     Proxy 
 

ลงช่ือ ......................................................................................................................... ผูร้บัมอบฉนัทะ 
 Signature  (          )     Proxy 
 

ลงช่ือ ......................................................................................................................... ผูร้บัมอบฉนัทะ 
 Signature  (         )      Proxy 
หมายเหตุ / Remarks: 
1. ผูถ้ือหุน้ท่ีมอบฉนัทะจะตอ้งมอบฉนัทะใหผู้ร้ับมอบฉนัทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ร่วมประชมุและออกเสยีงลงคะแนน ผูถ้ือหุน้ไม่สามารถแบง่แยกจ านวนหุน้ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสยีง
ได ้/ A shareholder shall appoint only one proxy holder to attend and vote at the Meeting. A shareholder may not split shares and appoint more than one proxy holder in order to split votes. 

2.วาระเลอืกตัง้กรรมการสามารถเลอืกตัง้กรรมการทัง้ชดุ หรือเลอืกตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล  / In agenda regarding the appointment of directors, the ballot can be either for all the nominated 
candidates as a whole or for an individual nominee. 

3.โปรดมอบส าเนาบตัรประจ าตวัประชาชนของผูม้อบฉนัทะ หรือหนงัสอืรบัรองการจดทะเบยีนนิติบุคคล ซึ่งรบัรองส าเนาถกูตอ้งมาพรอ้มกบัหนงัสอืมอบฉนัทะฉบบันีด้ว้ย  / Please enclose with this Proxy 
copies of the identification card of the proxy grantor or the Affidavit of the Juristic Person. All copies of the documents must be certified as true. 
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ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท                          สิÉงทีÉส่งมาดว้ย 4 / Attachment 4 

(Affix duty stamp 20 baht) 

หนังสอืมอบฉันทะ (แบบ ค)  

Proxy (Form C) 
 (แบบทีÉใชเ้ฉพาะกรณีผูถื้อหุน้เป็นผูล้งทนุต่างประเทศและแตง่ตัÊงใหค้สัโตเดียน (Custodian) ในประเทศไทยเป็นผูร้บัฝากและดูแลหุน้) 

(For foreign shareholders who have custodian in Thailand only) 
 

 

เลขทะเบียนผูถ้ือหุน้……………………………………….                  เขยีนทีÉ ......................................................................................... 

Shareholder’s Registration No.    Written at 

                   วันทีÉ ……………… เดือน ……………………   พ.ศ. ……………

                    Date                       Month                           Year 
                                  

 

ř. ขา้พเจ้า / I / We……………………………………………………………………..…………………………..………..………...………….... 

สาํนกังานตัÊงอยู่เลขทีÉ / located at No ……………………….ถนน/Road……………….…..ตาํบล/แขวง/Sub-District………...………………. 

อาํเภอ/เขต/District…….…………………….จงัหวดั/Province……..…………….……….รหสัไปรษณีย/์Zip Code…..…………………....... 

ในฐานะผู้ประกอบธุรกิจเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้น (Custodian)ใหก้บั / As being the Custodian of ..................................................... 

       ซึÉงเป็นผูถื้อหุน้ของ บริษทั ยเูนีÉยนอุตสาหกรรมสิÉงทอ จาํกัด (มหาชน)  

       being a shareholder of Union Textile Industries Public Company Limited 

       โดยถือหุน้จาํนวนทัÊงสิ Êนรวม                                             หุน้     และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากับ                                เสียง ดังนี Ê 

       holding the total amount of                                        shares     with the voting rights of                  __             votes as follows: 

                หุน้สามญั                                                        หุน้     ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ทา่กบั                                        เสียง  

    ordinary share                                        _        shares        with the voting rights of                                        __  votes 

                หุน้บุริมสิทธิ                                                  หุน้     ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากับ                            เสยีง 

    preferred share                                                shares     with the voting rights of                                 ___         votes 
 

2.  ขอมอบฉันทะให ้/ Hereby appoint 

 1. นายพลเชษฐ ์ ลิขติธนสมบัต ิ  กรรมการ/ประธานกรรมการตรวจสอบ           อายุ 56 ปี 

            Mr. Polchet Likittanasombat  Director/Chairman of the Audit Committee           Age 56  Years 

           อยู่บา้นเลขทีÉ 3/1 ซอยปณุณวิถี 11 แขวงบางจาก เขตพระโขนง กรุงเทพมหานคร řŘŚŞŘ หรือ   

           Address 3/1 Soi Punnawithi 11, Khwaeng Bangchak, Khet Phrakanong, Bangkok 10260 or   

         2. นาย/นาง/นางสาว/Mr./Mrs./Miss …………………………..…..................................................อายุ/Age….............….. ปี/Years 

       อยู่บา้นเลขทีÉ/Address ........................................... ถนน/Road .......................... ตาํบล/แขวง/Sub-District ............................. 

         อาํเภอ/เขต/District ................................. จงัหวดั/Province ............................................ รหสัไปรษณีย/์ Zip Code.................... 

คนหนึÉงคนใดเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้ เพืÉอเขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ ในการประชุมสามญัผูถ้ือหุน้ประจาํปี 

ครัÊงทีÉ 30 ในวนัองัคารทีÉ 18 เมษายน 2566 เวลา 10.30 น. ณ หอ้งประชุมชัÊน 9 อาคารสาํนกังานใหญ่ บริษัท สหยเูนีÉยน จาํกัด (มหาชน) เลขทีÉ 1828 

ถนนสขุมุวทิ แขวงพระโขนงใต ้เขตพระโขนง กรุงเทพมหานคร หรือทีÉจะพงึเลืÉอนไปในวนั เวลา และสถานทีÉอืÉนดว้ย 

Anyone of the above as my/our proxy holder to attend and vote at the 30th Annual General Meeting of Shareholders to be held 

on Tuesday, 18 April 2023 at 10.30 a.m., at the Meeting room, 9th Floor of Saha-Union Building, No.1828 Sukhumvit Road, 

Phrakhanong Tai, Phrakhanong, Bangkok or on the date and at the place as may be postponed or changed. 
 

3.ขา้พเจ้าขอมอบฉันทะใหผู้้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมครัÊงนีÊ ดงันีÊ 

    I/We shall appoint the proxy holder to vote on my / our behalf at this Meeting thus 

   (1)  มอบฉันทะตามจาํนวนหุน้ทัÊงหมดทีÉถือและมสีิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้ 

      With total number of holding shares and voting right 
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   (Ś)    มอบฉนัทะบางสว่น คือ / A part of 

    หุน้สามญั                        หุน้      และมีสทิธิออกเสียงลงคะแนนได ้                          เสียง 

          Ordinary share of                (shares),    with the voting rights of                                     (votes) 
 

วาระทีÉ 1  พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามัญผู้ถือหุน้ประจาํปี ครัÊงทีÉ 29 

Agenda 1  Considering and Endorsing the Minutes of the 29th  Annual General  Meeting of Shareholders. 

   (ř)  ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 

               The proxy holder shall vote independently as to his/her consideration. 

           (Ś)  ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดังนี Ê 

               The proxy holder shall vote according to the shareholder’s requirement as follows. 

  เห็นดว้ย......................เสียง    ไมเ่ห็นดว้ย......................เสียง    งดออกเสียง.....................เสียง 

          For                             (votes)         Against                         (votes)         Abstain                          (votes) 

วาระทีÉ 2 รับทราบรายงานคณะกรรมการเกีÉยวกบัผลการดาํเนินงานในรอบ 1 ปีทีÉผ่านมา 

Agenda 2 Acknowledging the Board of Directors’ Report on the Past Year Performance. 

    รบัทราบผลการดาํเนินงานของบริษัทฯในรอบ ř ปีทีÉผา่นมา /  Acknowledging the Company’s Operation during the Past Year.  

วาระทีÉ 3 พิจารณาอนุมัติงบดุลและบัญชีกาํไรขาดทุน หรืองบการเงินประจาํปี สิÊนสุดวนัทีÉ 31 ธันวาคม 2565 

Agenda 3  Considering and Endorsing the Balance Sheet and Statements of Profit and Loss or Financial  Statements for the year  

   ending 31 December 2022. 

   (ř)  ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 

               The proxy holder shall vote independently as to his/her consideration. 

           (Ś)  ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดังนี Ê 

               The proxy holder shall vote according to the shareholder’s requirement as follows. 

  เห็นดว้ย......................เสียง    ไมเ่ห็นดว้ย......................เสียง    งดออกเสียง.....................เสียง 

          For                             (votes)         Against                         (votes)         Abstain                          (votes) 

วาระทีÉ 4 พิจารณาอนุมัตจิัดสรรเงนิกาํไรและการจ่ายเงินปันผล 

Agenda 4 Approving the Profit  Allocation and Dividend Payments. 

   (ř)  ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 

               The proxy holder shall vote independently as to his/her consideration. 

           (Ś)  ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดังนี Ê 

               The proxy holder shall vote according to the shareholder’s requirement as follows. 

  เห็นดว้ย......................เสียง    ไมเ่ห็นดว้ย......................เสียง    งดออกเสียง.....................เสียง 

          For                             (votes)         Against                         (votes)         Abstain                          (votes) 

วาระทีÉ 5 พิจารณาเลอืกตัÊงกรรมการ และกาํหนดคา่ตอบแทนกรรมการ 

Agenda 5 Considering Matters Relating to the Directors and Fixing the Remunerations. 

5.1  พิจารณาเลือกตัÊงกรรมการ / Electing the Directors. 

       (ผูถื้อหุน้มีสิทธิลงคะแนนไดท้ัÊงขอ้ (ก), (ข) และ (ค)/ Shareholders have the right to vote in (a), (b) and (c)) 

 (ř)  ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 

    The proxy holder shall vote independently as to his/her consideration. 

  (Ś)  ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดังนี Ê 

    The proxy holder shall vote according to the shareholder’s requirement as follows.  

  (ก)  เห็นดว้ยกับวิธีการเลือกตัÊงกรรมการทัÊงชดุ/ (a) Vote for the nomination of total directors. 

   เห็นดว้ย.................เสียง       ไมเ่ห็นดว้ย....................เสียง    งดออกเสียง.....................เสียง 

                   For                       (votes)             Against                    (votes)         Abstain                          (votes) 
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(ข) ถา้มีมติใหใ้ชวิ้ธีการเลือกตัÊงกรรมการทัÊงชดุ เห็นดว้ยกับการเลือกตัÊงกรรมการทัÊง 3 คน ตามทีÉคณะกรรมการบริษัทฯ เสนอ / 

(b) If The  Meeting resolves to nominate total directors, vote for the nomination of all 3 directors as proposed by                   

      the Board of Directors. 

   เห็นดว้ย.................เสียง       ไมเ่ห็นดว้ย....................เสียง    งดออกเสียง.....................เสียง 

        For                       (votes)             Against                    (votes)         Abstain                        (votes)   

       (ค) ถา้ไมมี่การเลือกตัÊงกรรมการทัÊงชุดตาม (ก) ขอเลือกตัÊงกรรมการเป็นรายบคุคล ดงันี Ê/ (c) If there is no nomination of  

                        total directors according to (a), please vote for the nomination of individual director as follows :  

1.  นางจันทรตร ี ดารกานนท ์/ Mrs. Chantorntree  Darakananda 

       เห็นดว้ย / For (vote)         ไมเ่ห็นดว้ย / Against (vote)  งดออกเสียง / Abstain (vote) 

2.  นายสภุกิจ  พว่งบวั / Mr. Supakit Paungbua 

       เห็นดว้ย / For (vote)          ไมเ่ห็นดว้ย / Against (vote)  งดออกเสียง / Abstain (vote) 

3.  นางสรญัญา  ดารกานนท ์/ Mrs. Saranya Darakananda   

       เห็นดว้ย / For (vote)         ไมเ่ห็นดว้ย / Against (vote)  งดออกเสียง / Abstain (vote) 
 

การนับคะแนนเสียงในขอ้ ŝ.ř ขา้งตน้ ถา้มติทีÉประชมุผูถื้อหุน้ใชว้ธีิการเลือกตัÊงกรรมการทัÊงชุด จะนาํคะแนนใน

ขอ้ (ข) มานบัเป็นมติ ถา้ไมใ่ชวิ้ธีการเลือกตัÊงกรรมการทัÊงชุด จะนาํคะแนนในขอ้ (ค) มานบัเป็นมติ 

Counting votes in clause 5.1 above : if the resolution of the Annual General Shareholder’s Meeting is 

to nominate total directors, the votes of (b) will be counted as resolution. If there is no nomination of total 

directors, the votes of (c) will be counted as resolution. 

5.2  พจิารณากาํหนดคา่ตอบแทนกรรมการ / Authorizing the Directors’ Remuneration.  

         (ř)  ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพจิารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 

                      The proxy holder shall vote independently as to his/her consideration. 

                  (Ś)  ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 

               The proxy holder shall vote according to the shareholder’s requirement as follows. 

  เห็นดว้ย........................เสียง    ไมเ่ห็นดว้ย......................เสียง    งดออกเสียง......................เสียง 

          For                              (votes)         Against                         (votes)         Abstain                         (votes) 

วาระทีÉ 6 พิจารณาแต่งตัÊงผู้สอบบัญชีประจาํปี 2566 และกาํหนดเงินคา่ตอบแทน 

Agenda 6  Appointing the 2023  Auditors and Fixing the Remunerations. 

   (ř)  ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 

               The proxy holder shall vote independently as to his/her consideration. 

           (Ś)  ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดังนี Ê 

               The proxy holder shall vote according to the shareholder’s requirement as follows. 

  เห็นดว้ย........................เสียง    ไมเ่ห็นดว้ย......................เสียง    งดออกเสียง......................เสียง 

          For                              (votes)         Against                         (votes)         Abstain                         (votes) 

วาระทีÉ 7 พิจารณาอนุมัติการแก้ไขข้อบังคบัของบริษัทฯ ขอ้ 26 ข้อ 35 ขอ้ 46 และข้อ 53 

Agenda  7  Considering and Approving the amendment to the Company’s Article of Association No.26 No.35 No.46 and No.53 

  (ř)  ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 

               The proxy holder shall vote independently as to his/her consideration. 

           (Ś)  ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดังนี Ê 

               The proxy holder shall vote according to the shareholder’s requirement as follows. 

  เห็นดว้ย........................เสียง    ไมเ่ห็นดว้ย......................เสียง    งดออกเสียง......................เสียง 

          For                              (votes)         Against                         (votes)         Abstain                         (votes) 
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4.  การลงคะแนนเสียงของผู้รับมอบฉันทะในวาระใดทีÉไม่เป็นไปตามทีÉระบุไว้ในหนังสือมอบฉันทะนีÊ ให้ถอืวา่การลงคะแนนเสียง

นัÊนไม่ถูกต้อง และไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของขา้พเจ้าในฐานะผู้ถือหุน้ 

      Voting of proxy holder in any agenda that is not specified in this proxy shall be considered as invalid and is not my voting as a 

shareholder. 

 

5.  ในกรณีทีÉขา้พเจ้าไม่ได้ระบุความประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว ้หรือระบุไว้ไม่ชดัเจน หรือในกรณีทีÉทีÉประชุมมี

การพิจารณาหรือลงมติในเรืÉองใด นอกเหนือจากเรืÉองทีÉระบุไว้ข้างต้น รวมถึงกรณีทีÉมีการแก้ไขเปลีÉยนแปลงหรือเพิÉมเติมข้อเท็จจริง

ประการใด ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจ้าไดทุ้กประการตามทีÉเหน็สมควร 

     In case I have not declared a voting intention in any agenda or my determination is not clear or in case the Meeting considers or 

passes resolutions in any matters apart from those agenda specified above, including the case that there is any amendment or 

addition of any fact, the proxy holder shall have the right to consider and vote as to his/her consideration. 

 

กิจการใดทีÉผูร้บัมอบฉนัทะกระทาํไปในการประชมุนัÊน ใหถ้ือเสมือนวา่ขา้พเจา้ไดก้ระทาํเองทกุประการ 

I/We shall be fully liable for any action taken by the proxy holder at the Meeting. 

 

 

 

 

ลงชืÉอ  .......................................................................................................................... ผูม้อบฉันทะ 

Signature   (                                                )   Grantor 

 

ลงชืÉอ  .........................................................................................................................  ผูร้บัมอบฉนัทะ 

Signature   (                                                               )     Proxy 

 

ลงชืÉอ  .........................................................................................................................  ผูร้บัมอบฉนัทะ 

Signature   (                                                )    Proxy 

 

ลงชืÉอ .........................................................................................................................   ผูร้บัมอบฉนัทะ 

Signature   (                                                )    Proxy 
 

 

หมายเหตุ / Remarks : 

1. หนงัสือมอบฉนัทะแบบ ค. นี Ê ใชเ้ฉพาะกรณีทีÉผูถ้ือหุน้เป็นผูล้งทุนต่างประเทศและแต่งตัÊงใหค้สัโตเดียน (Custodian)ในประเทศไทยเป็นผูร้บัฝากและดูแลหุน้ใหเ้ท่านั Êน 

This Form C, is used only if the shareholder is an offshore investor who appoints a local custodian in Thailand to keep his/her shares in the custody. 

2. หลกัฐานทีÉตอ้งแนบพรอ้มกบัหนงัสือมอบฉนัทะ คือ 

The evidence that must be attached together with the proxy form is  

(1.) หนงัสือมอบอาํนาจจากผูถ้ือหุน้ใหค้สัโตเดียน (Custodian) เป็นผูด้าํเนินการลงนามในหนงัสือมอบฉนัทะแทน  

            A letter of authorization from the shareholder that the custodian is authorized to sign the proxy form. 

(2.) หนงัสือยืนยนัว่าผูล้งนามในหนงัสือมอบฉนัทะแทนไดร้บัอนุญาตประกอบธุรกิจคสัโตเดียน (Custodian) 

            A letter confirming that the signer in the proxy form is authorized to operate the custodian business. 

3. ผูถ้ือหุน้ทีÉมอบฉนัทะจะตอ้งมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้รว่มประชุมและออกเสียงลงคะแนน ผูถื้อหุน้ไม่สามารถแบ่งแยกจาํนวนหุน้ใหผู้ร้บัมอบฉันทะ

หลายคนเพืÉอแยกการลงคะแนนเสียงได ้

A shareholder shall appoint only one proxy holder to attend and vote at the Meeting. A shareholder may not split shares and appoint more than one proxy 

holder in order to split votes. 

4. วาระเลือกตัÊงกรรมการสามารถเลือกตัÊงกรรมการทัÊงชดุ หรือเลือกตัÊงกรรมการเป็นรายบุคคล  

In agenda regarding the appointment of directors, the ballot can be either for all the nominated candidates as a whole or for an individual nominee. 
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